
STUD MOUNT MONOPODS - LOCKING MONOPOD STUD 4.75-5.75"
QUICK KNOB

The Accu-Shot Monopods are designed to add stability and provide easy
elevation adjustment for bi-pod equipped rifles. The Monopods attach to the rear
sling swivel stud of most rifles, or the optional AR-15/M1-A adapter for military
type rifles (A2 stocks only). The "Original" Monopod has a lockable elevation
adjustment made by rotating the neoprene body of the monopod - each full
rotation is equivalent to five inches of movement at 100 yards. This is a
well-made, easy to install accessory suitable for shooting off the bench or on the
ground. Each model features a lock ring to lock the elevation in place. Quick
Knob model allows fast adjustments and has 3.5"-4.65" of elevation. The AI/ASAI
Original Monopod fits the Accuracy International AE, AW and AICS stock
systems. The Precision Rail Monopod (PRM) from Accu-Shot attaches to a
Picatinny rail and has several applications other than monopod use, such as a
folding vertical fore grip. It easily folds up and retracts out of the way when not in
use. We’re offering the PRM with the factory upgraded “Quick Knob” for faster
target acquisition. The “Quick Knob” enables the user to make quick adjustments
with the push of a button. Depressing the spring loaded button allows your
monopod to slide up or down for gross adjustment so that you can find your
desired sight picture. Release the button and re-engage the actuator rod threads
and rotate the knob for fine adjustment.  Available in Standard (3.5" - 4.75"),
Mid-Range (4.4" – 5.85"), and Long (5.85" – 6.85") lengths with Quick Knob.
Purchase an original Accu-Shot Precision Monopod with the new “Quick Knob”
upgrade already installed. Available in Standard (3.65" – 4.75"), Mid-Range
(4.75" – 5.85"), and Long (5.7" – 6.85") lengths.

Attributes

Name: LOCKING MONOPOD STUD 4.75-5.75" QUICK KNOB
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 749007454
Mfr. No.: BT05-QK
Attachment: Stud
Color: Black
Height: 4 3/4 to 5 3/4
Style: Quick Knob
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 122mm
Shipping length: 191mm
UPC: 810040220029

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AccuShot Monopod

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AccuShot Monopods! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
Stabilität und Flexibilität beim Schießen zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie den Monopod vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.
Verwenden Sie den Monopod nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Monopod außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie den Monopod nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung an einem sicheren Ort auf, um sie bei Bedarf leicht konsultieren zu
können.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Monopod sicher am Sling Swivel Stud oder am AR15/M1A Adapter befestigt ist,
bevor Sie ihn verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Monopod auf einer stabilen und ebenen Fläche steht, um ein Umkippen zu
verhindern.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, während Sie den Monopod verwenden, um das Risiko von
Verletzungen zu minimieren.
Verwenden Sie den Verriegelungsring, um die Höhe des Monopods sicher zu fixieren, bevor Sie schießen.
Bei Verwendung des Quick KnobModells, stellen Sie sicher, dass der Knopf vollständig gedrückt wird, um
eine sichere Höhenanpassung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Befestigung:

Befestigen Sie den Monopod am hinteren Sling Swivel Stud Ihres Gewehrs oder am AR15/M1A
Adapter.
Stellen Sie sicher, dass die Verbindung fest sitzt.

Höhenverstellung:

Drehen Sie den Neoprenkörper des Monopods, um die Höhe einzustellen. Jede volle Umdrehung
entspricht einer Bewegung von fünf Zoll auf 100 Yards.
Verwenden Sie den Verriegelungsring, um die Höhe zu fixieren.

Nutzung

Schnelle Anpassungen:

Drücken Sie den federbelasteten Knopf, um den Monopod nach oben oder unten zu schieben und eine
grobe Anpassung vorzunehmen.
Lassen Sie den Knopf los, um die Gewinde des Aktuatorstabs zu aktivieren, und drehen Sie den Knopf
für die Feinjustierung.

Zusammenfalten:

Wenn der Monopod nicht verwendet wird, klappen Sie ihn zusammen und ziehen Sie ihn aus dem
Weg.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Monopod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Monopods ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem AccuShot Monopod, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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Safety Instruction Guide for AccuShot Monopods with
Quick Knob

Introduction
Thank you for choosing the AccuShot Monopod with Quick Knob. This product is designed to enhance the stability
and adjustability of your bipod equipped rifles. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the monopod is compatible with your rifle before use.
Always inspect the monopod for any damage or wear before installation.
Use the monopod only for its intended purpose as outlined in this manual.
Keep the monopod out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for any recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit of your monopod.
Ensure that the locking mechanism is fully engaged before use to prevent accidental collapse.
Avoid using the monopod on unstable surfaces that may lead to tipping or falling.
Always maintain a firm grip on the rifle while adjusting the monopod.
Be cautious of your surroundings and ensure a clear line of sight when using the monopod.
Regularly check the adjustment knobs and locking mechanisms for proper function.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Locate the rear sling swivel stud on your rifle.
Attach the monopod to the sling swivel stud, ensuring it is securely fastened.
If applicable, use the AR15/M1A adapter for militarytype rifles (A2 stocks only).
Verify that the monopod is stable and securely attached before proceeding.

Using the Quick Knob

To adjust the height, depress the springloaded button located on the Quick Knob.
Slide the monopod up or down to achieve the desired height.
Release the button to lock the position.
For fine adjustments, rotate the Quick Knob to engage the actuator rod threads.

Adjusting Elevation

Each full rotation of the neoprene body of the monopod corresponds to five inches of movement at 100
yards.
Use the lock ring to secure the elevation once the desired height is achieved.

Folding and Storing

To fold the monopod, retract it back to its compact position when not in use.
Store the monopod in a dry and safe location, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and firearm accessories.
Do not dispose of the monopod in general waste. Check with your local waste management authority for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the AccuShot Monopod, please consult the retailer
where you purchased the product or refer to the manufacturer's website for additional support resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your shooting experience with the AccuShot Monopod!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Monopods AccuShot Locking Monopod

Introducción
Gracias por elegir el Monopod AccuShot Locking Monopod. Este producto está diseñado para proporcionar
estabilidad y facilidad de ajuste para rifles equipados con bipod. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las
instrucciones y pautas de seguridad que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el monopod.
Mantén el monopod fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el monopod antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el monopod si está dañado o si las piezas están faltantes.
Almacena el monopod en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Evita el uso del monopod en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de Elevación: Asegúrate de que el ajuste de elevación esté correctamente bloqueado antes de
disparar.
Uso de la Función Quick Knob:

Presiona el botón de resorte para ajustar la altura del monopod.
Asegúrate de soltar el botón completamente antes de utilizar el monopod para evitar ajustes
accidentales.

Conexión al Rifle: Verifica que el monopod esté firmemente conectado al perno trasero del sling swivel antes
de usarlo.
Superficie de Uso: Utiliza el monopod en superficies estables y planas para evitar caídas o accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:
Conecta el monopod al perno trasero del sling swivel de tu rifle o al adaptador opcional AR15/M1A.
Asegúrate de que la conexión esté segura y ajustada.

Ajuste de Altura:
Para ajustar la altura, gira el cuerpo de neopreno del monopod.
Cada rotación completa equivale a cinco pulgadas de movimiento a 100 yardas.

Uso del Monopod:
Coloca el rifle en una posición estable utilizando el monopod.
Utiliza la función Quick Knob para realizar ajustes rápidos de altura.
Presiona el botón de resorte para ajustar la altura y suelta para fijar la posición.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el monopod o si está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y metal.
Considera reciclar las partes del monopod si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca información de contacto en el manual del
producto o en el sitio web del fabricante.

Este producto cumple con las regulaciones de seguridad de la UE y está diseñado para su uso seguro. Mantente
informado sobre cualquier actualización de seguridad y recuerda siempre reportar productos inseguros a las
autoridades pertinentes.
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Guide de Sécurité pour le Monopode AccuShot
Locking Monopod

Introduction
Merci d'avoir choisi le monopode AccuShot Locking Monopod. Ce produit est conçu pour améliorer la stabilité de
votre fusil tout en vous permettant un ajustement facile de l'élévation. Pour garantir une utilisation en toute sécurité,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le monopode est utilisé uniquement avec des fusils adaptés.
Vérifiez régulièrement l'état du monopode pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le monopode à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évitez d'utiliser le monopode dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne modifiez pas le monopode de manière non autorisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le monopode sur une surface stable pour éviter tout renversement.
Lorsque vous ajustez l'élévation, assurezvous que le bouton Quick Knob est bien en position avant de
relâcher.
Ne forcez pas le monopode audelà de ses limites de réglage.
Portez des lunettes de protection et un équipement de sécurité approprié lors de l'utilisation de votre fusil.
Ne jamais pointer le fusil vers des personnes ou des animaux lorsque vous utilisez le monopode.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Monopode :

Fixez le monopode à l'anneau de sangle arrière de votre fusil ou à l'adaptateur AR15/M1A si
nécessaire.
Assurezvous que le monopode est bien fixé et qu'il ne bouge pas.

Ajustement de l'Élévation :

Pour ajuster l'élévation, appuyez sur le bouton à ressort du Quick Knob.
Faites glisser le monopode vers le haut ou vers le bas pour obtenir l'ajustement souhaité.
Relâchez le bouton pour verrouiller la position.
Pour un ajustement précis, réengagez les filetages de la tige d'actionneur et tournez le bouton.

Utilisation :

Placez le fusil sur le monopode et assurezvous qu'il est stable avant de tirer.
Utilisez le monopode pour soutenir votre fusil lorsque vous tirez depuis un banc ou au sol.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le monopode avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements de tir et des accessoires.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les plateformes
officielles de sécurité des produits de l'UE et les mises à jour de rappel.



Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécuritaire de votre monopode AccuShot Locking
Monopod. Restez vigilant et profitez de votre expérience de tir en toute sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso del Monopiede
AccuShot Locking Monopod Stud

Introduzione
Grazie per aver scelto il Monopiede AccuShot Locking Monopod Stud. Questo prodotto è progettato per fornire
stabilità e facilità d'uso durante le attività di tiro. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire una performance ottimale e la sicurezza dell'utente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il monopiede sia montato correttamente prima dell'uso.
Controlla sempre il monopiede per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il monopiede per scopi non previsti.
Mantieni il monopiede lontano da fonti di calore e umidità.
Non lasciare mai il monopiede incustodito in presenza di bambini o animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il monopiede, assicurati che il sistema di attacco sia compatibile con il tuo fucile.
Durante l'uso, non posizionare mai le mani o altre parti del corpo vicino alla zona di movimento del
monopiede.
Utilizza il monopiede solo su superfici piane e stabili.
Non sovraccaricare il monopiede oltre le specifiche di carico raccomandate.
Assicurati che il "Quick Knob" sia bloccato in posizione prima di utilizzare il monopiede.
Segui attentamente le istruzioni per il montaggio e la regolazione del monopiede.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Monopiede

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e non pronto all'uso.
Montaggio:

Attacca il monopiede al perno della cinghia posteriore del fucile o all'adattatore AR15/M1A, se in uso.
Verifica che il monopiede sia saldamente fissato.

Regolazione dell'Altezza:
Ruota il corpo in neoprene del monopiede per regolare l'elevazione.
Ogni rotazione completa equivale a cinque pollici di movimento a 100 yard.
Per il modello Quick Knob, premi il pulsante a molla per effettuare aggiustamenti rapidi.

Uso del Monopiede

Posiziona il monopiede su una superficie stabile.
Utilizza il monopiede per supportare il fucile durante il tiro.
Regola l'altezza secondo necessità per ottenere una mira ottimale.
Rilascia il pulsante e ruota la manopola per effettuare aggiustamenti fini dopo aver effettuato un
aggiustamento grossolano.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il monopiede insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e metallo.
Se il monopiede è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per una migliore assistenza.

Ricorda che la sicurezza è la priorità principale quando si utilizza attrezzatura per il tiro. Segui queste istruzioni
attentamente e goditi l'esperienza di utilizzo del tuo monopiede AccuShot.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Monopodu AccuShot
Locking Monopod Stud 4.755.75" Quick Knob

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup monopodu AccuShot Locking Monopod Stud 4.755.75" Quick Knob. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o zwiększeniu stabilności i łatwej regulacji wysokości dla karabinów. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj monopodu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny monopodu przed każdym użyciem.
Unikaj stosowania monopodu w warunkach ekstremalnych (np. podczas burzy, silnego wiatru).
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że monopod jest prawidłowo zamocowany do karabinu przed rozpoczęciem strzelania.
Zawsze trzymaj ręce z dala od mechanizmu blokady podczas regulacji wysokości.
Nie używaj monopodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub wady materiałowe.
Zawsze korzystaj z monopodu na stabilnym i równym podłożu, aby uniknąć przewrócenia.
Nie przeciążaj monopodu, stosując go z cięższymi sprzętami niż zalecane.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Monopodu

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest w bezpiecznym stanie (niezaładowany).
Zdejmij wszelkie osłony lub akcesoria, które mogą przeszkadzać w montażu monopodu.

Mocowanie:

Włóż końcówkę monopodu w uchwyt na pasek karabinu lub w adapter AR15/M1A, jeśli używasz
karabinu wojskowego.
Upewnij się, że monopod jest mocno osadzony i nie ma luzów.

Regulacja Wysokości:

Aby dostosować wysokość, obróć neoprenowy korpus monopodu. Każdy pełny obrót odpowiada pięciu
calom ruchu na 100 jardów.
Zablokuj wysokość, używając pierścienia blokującego.

Użytkowanie Monopodu

Używaj modelu Quick Knob do szybkiej regulacji wysokości. Naciśnij przycisk sprężynowy, aby przesunąć
monopod w górę lub w dół.
Po znalezieniu pożądanej wysokości, zwolnij przycisk i obróć pokrętło w celu precyzyjnej regulacji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj monopodu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne lub
szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod
utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania monopodu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem produktu.

Dziękujemy za wybór monopodu AccuShot Locking Monopod Stud 4.755.75" Quick Knob. Życzymy udanych i
bezpiecznych strzałów!
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Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AccuShot Monopodin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan vakautta ja helppoa korkeuden
säätämistä bipodvarustetuissa kiväreissä. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, joiden
avulla voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että tuote on käytössäsi turvallinen ja että se on tarkoitettu käytettäväksi
kiväreiden kanssa.
Ikävaatimukset: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että nuoremmat käyttäjät ovat
aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä: Varmista, että monopodi on ehjä ja että kaikki osat toimivat oikein ennen
käyttöönottoa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa: Älä käytä monopodia muuhun kuin sen alkuperäiseen
tarkoitukseen.
Noudata varovaisuutta: Käytä monopodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä äkillisiä liikkeitä: Käytä monopodia rauhallisesti ja vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa
kaatumisen tai onnettomuuden.
Varmista kiinnitys: Varmista, että monopodi on kiinnitetty kunnolla kiväriin ennen käyttöä.
Käytä lukitusrenkaita: Käytä aina lukitusrenkaita korkeuden lukitsemiseksi paikoilleen.
Älä ylitä suositeltuja korkeuksia: Noudata tuotteen korkeussäätöohjeita (3.5" 4.65") ja vältä liiallista korkeuden
säätämistä.
Pidä tuote puhtaana: Pidä monopodi puhtaana ja kuivana, jotta se toimii optimaalisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä monopodi kivärin takaolkakiinnikkeeseen tai valinnaiseen AR15/M1Aadapteriin.
Varmista, että monopodi on tukevasti kiinnitetty ja että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.

Korkeuden säätäminen:

Pyöritä monopodin neopreenikoteloa korkeuden säätämiseksi.
Jokainen täysi kierros vastaa viittä tuumaa liikettä 100 jaardin etäisyydellä.
Käytä lukitusrenkaita korkeuden lukitsemiseksi paikoilleen.

Quick Knob toiminto:

Paina jousikuormitteista nappia säätääksesi monopodia nopeasti ylös tai alas.
Vapauta nappi, kun haluat lukita monopodin paikalleen.
Pyöritä nuppia hienosäätöä varten.

Käyttö:

Käytä monopodia ampumiseen penkiltä tai maasta.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai vaarallisista
materiaaleista.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuusportaalista mahdolliset tuotteen palautus tai turvallisuustiedotteet. Varmista, että olet tietoinen kaikista
tuotteen mahdollisista vaaroista ja käytäntöjen noudattamisesta.
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Säkerhetsinstruktioner för AccuShot Monopod

Introduktion
Tack för att du valt AccuShot Monopod. Denna produkt är designad för att öka stabiliteten och ge enkel höjdjustering
för gevär utrustade med bipod. För att säkerställa en säker och effektiv användning av monopoden, följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera monopoden för skador eller defekter innan användning.
Håll monopoden utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att monopoden är korrekt fäst vid geväret innan du använder den.
Justera höjden på monopoden med försiktighet för att undvika skador.
Använd alltid "Quick Knob"funktionen med försiktighet för att säkerställa att den låser på plats.
Undvik att använda monopoden i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig vind eller regn.
Vid användning av Precision Rail Monopod, säkerställ att den är ordentligt fäst vid Picatinny rail.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Fäst monopoden vid den bakre remsvivelstudsen på ditt gevär eller använd AR15/M1A adaptern.
Kontrollera att monopoden sitter ordentligt fast.
Om du använder Precision Rail Monopod, fäst den vid Picatinny rail och säkerställ att den är korrekt
installerad.

Användning

Justera höjden på monopoden genom att vrida på neoprenkroppen. Varje full rotation motsvarar fem tum
rörelse på 100 yards.
För att göra snabba justeringar, tryck ner den fjädrande knappen på "Quick Knob" och justera höjden.
Släpp knappen för att låsa höjden på plats.
För finjustering, vrid ratten efter att du har släppt knappen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn om möjligt, särskilt plast och metallkomponenter.
Tänk på miljön och undvik att slänga produkten i naturen.

Kontaktdetaljer för mer stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av AccuShot
Monopod.
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Návod k bezpečnému používání monopodu AccuShot

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili monopod AccuShot. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval stabilitu a snadné
nastavení výšky pro pušky vybavené bipody. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím monopodu si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Zkontrolujte výrobek na možné poškození před každým použitím.
Používejte monopod pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte monopod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoliv poškození nebo nefunkčnost, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je monopod správně připevněn k pušce před každým použitím.
Nepoužívejte monopod na nerovném nebo kluzkém povrchu, který by mohl způsobit pády nebo zranění.
Při nastavování výšky monopodu se ujistěte, že je mechanismus zajištěn, aby se předešlo nehodám.
Při používání monopodu vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci s puškami.
Neprovádějte žádné úpravy na monopodu, které nejsou schváleny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Připevněte monopod k zadnímu upevňovacímu bodu pušky nebo k volitelnému adaptéru AR15/M1A,
pokud je to relevantní.
Zkontrolujte, zda je monopod pevně a bezpečně připevněn.

Použití:

Před použitím nastavte požadovanou výšku monopodu otáčením neoprenového těla.
Pro rychlé nastavení použijte funkci Quick Knob a stiskněte tlačítko pro úpravu výšky.
Jakmile dosáhnete požadované výšky, uvolněte tlačítko a otočte knoflík pro jemné doladění.
Při střelbě z lavice nebo na zemi se ujistěte, že je monopod stabilně umístěn.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti monopodu jej likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které mohou být znovu použity.
Nepohazujte monopod do běžného odpadu, aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
webové stránky výrobce pro další informace.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání monopodu AccuShot přispěje k vaší spokojenosti a
úspěchu při střelbě.


